
Karl XII-gestalten i Verner von Heidenstams %Karolinerna». 

Ar 1893 kon1 det första tecknet på att Heiclenstam hade 
slutat sina vandringsår och vänt sitt intresse till hemlandet och 
dess historia. Då publicerades näil~ligeil i kalendern »Svea» deil 
B892 författade novellen »\'id julbrasan)), vilken under titeln 
»Femtio år efteråt)) ingick i »Karolinerna». Ar 1893 stod ocksi 
föl,jailde notis att läsa i stockholinspresseil: »Veriaer ron Heiden- 
stam, som slagit ned sina bopålar i Stocliholm~ a r  för i~iirrarande 
sysselsatt med utarbetandet af en historisk roillan illed motiv 
från Carl XII:s tid, till hvilken han gjort vidtoinfattailde förstu- 
dier. :) Och år  1896 kunde »Dagens Nyheter)) deii 12 febr. med- 
dela: »\'erner von Heidenstam i Carl XII:s spår. Den frainstå- 
ende skalden och författaren Verner ron Neidenstain anträder. . . 
en studiefärd till Ryssland och Turkiet för att samla material till 
en under utarbetning varande s-körre 'nationalronian' ined moliv 
Yran Carl XII:s tid. Nr Heidenstams afsigt ar att följa samma 
väg från Pultava till Bender och vidare in på turkiskt oinråde, 
som den slagne svenslie konungen valde efter olyclisödet deil 
28 juni 1709.)) 1897 utkolil första delen av »Karolinerila», 1898 
fiiljd av den andra. 

Huvuduppgiften för denna undersökning har varit att söka 
u treda hur Heidenstam i »Karolinerna » fiirhållit sig till det histo- 
riska materialet vid teckningen a r  Karl X11:s gestalt och slieen- 
det kring hoilom. Undersökningen omfattar således endast en 
del av »Karoliilernas» inilehåll, det som rör konungen; övrigt 
har Iiimilats å sido. hIetodeil har varit att gå igenom viktigare 
arheten oin Karl XII före 1897, so111 på ett eller annat sätt liuii- 
iiat antagas varit för Heidenstain kända. 

Som kallor till teckningen av Karl XI1:s gestalt och hall- 
delserna kring deilila ha av Heidenstain själv angivits Fryxell 
och »Gyllenkroolis papper)) (»Dilit och historia))). C. D. af Wir- 
sén iiainiler ja. a. s. 264) vid sidan av dessa »FabricPus brev och 
Hultilians relation)); Agathon Han~marskjöld gör (a. a. s. 313) 
samma påpekande En undersökning på viktigare stallen i ))Ka- 
rolinerna)) leder till följande. 

Litteratur: P. D. A. Atterbom, Carl de11 Tolfte. - Lasiliilg för Liild- 
iiiilg och nöje. I. 1847; B. v. Besko\v, Karl deil tolfte. 1868-69: E. Carlso~i,  
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Fryxell: Iiarolinernn: Karls ungdomsliv tilsainmans ined hertigen a r  Holstein 

21: 34. Iiarl sliulie under själva pre- I: 30. för att dölja sin blyghet ],e- skildras (I: 56 f f . )  i nara anslutning till Fryxell (21: 61 ff.),  dock 

dikan hafva roat sig ined att hori- syiite lian bortploclia de svarta 11uilli- 
att Heidenstam låter Karl vara drucken aven vid tillfallen dar 

plocka de svarta punliterna på sin terna på  hermelinen. Frysel1 ej omtalat att så varit fallet. Episoden ined Rhoda d'Elle- 

hermelinsmai~tel. rille (I :  49 f f . )  bygger likaledes på Fryxell (21: 48) ,  men har för- 
setts med en ganska oinfattande utstoffering. S& har 'lyder en 

2 i :  4.5. (Karl X1 slrall) hafva varriat I :  45. Tag inalrten i egen hand, stod av replikerna i denna: 
sin son för arnl~etsn~aii~ieils egennytta dar ii Iiarl XI:s testamente), och vaii- 
och r5dets regeringslystiiad, bedjande ta dig för de store herrar, soin 0x11- Fryxell: I<arolinerna: 
honom taga töinmarne i egen hand. kring dig gro, och af hvilka ii15iiga 
(21: 12) (SIed taillie på  rådet sade Iiafva franska inagar. 21: 48 f. hIan såg hoiiom ofta i flere 1: 66. 'Jag vet, sire, att ni hela tiin- 
haii;) att mail horde akta sig för de timmar å rad bläddra i Tessins inar kali sitta och l~läddra  i de Tes- 
!lerrar, som hafva frailsyslca magar. saniliiigar af lropparstick in. 111. och sinska kopparsticken och att n i  syn- 

derunder taga noga reda på allt, h rad  nerligen betralitar skilderier ined hög- 

21:  32 f. Iiladet. soni blifvit aiivaiidt I: 50. Mattorna på gataii, i hviliieii de iiiiiehöllo. vaxta jungfrur'. 

11" galan, skänktes åt rilisdagslI6n- I-,asthofvarna slogo hål, hade han 
derria. . . . Just nar  l ian .  . . svängde sliaiilit å t  boiidest5iiclet att lilädn upp Mellan I~eicienstains frainstiillning av Karls uppträdande 
i i p ~  på hasten, lossilade lrroilari. sig med, . . . (I:  46) 'Men hvarför mot rådet (I: 43 f f . )  och uppgifter hos Fryxell (21: 63) kan inan 
. . . Hoii balkade af hiifvudel och sliulle han fresta Gud ocli med egiia finna en ganska nara överensstämmelse. 
skulle ofelbart hafva fallit till mar- liander sätta Irronan på hufvudet? Iiarls framgångsrika tid förbigås som bekant nästan helt i 
Ben; om e j .  . . Steiihoclc upptagit lien- Darför halkade deii också af lionoin ~Iiarolinerna)) och handlingen iterkiiyte,~ först nAgoil gång på hös- 
ne i fa l le t . .  . Nar taget gick ur iiyr- under vägen, och smörjelselioriiet ten 1708. 
lian, halkade sniörjelsehori~et ur erke- dïatt  i Iryrligolfvet'. 
biskoperis haiider och föll i golfvet. Till teckningen av den egendoilaliga och olyckslsidande ge- 

stalt, soin llazepas ainhassadör utgör (1: 137 ff .) ,  finnes ett ut- 
21: 35. (Hos Iiarl var) Hyen bloinsi- I: 4i.  Han gick till väggspegeln ocli kast i kallorna. Heidenstam gör honom till en bulgarisk l~iskop, 
rande vacker och fin soin på e!l granskade belåtet de sin5 Bopparreii som blivit bortkörd från siil hiskopsstol för »ett litet snatteri 
flicka. Detta förtretade honoin, ty  i sitt fliclislriilii och hoptryckte iiiecl utan vidare betydelse)) (I: 162). Hos Gyllenkrook framställes han 
haii ville iiödva~idigt se karlairtig ul; fingrarila barslra ~ e c k  i pannan. som »en Eiflandsk klockare, soin talte Cossacke och Tyska)) (a. a. . . . och satte mecl bari~slig sloltl-iet 3: 471, medan hos Fryxell ( 2 2 :  93) Isiskopsgestalten redan ar  ut- 
iiiycket varde på några i ansiktet ],e- 11Ildad. Det ar ganska I~etecknande, att Heiclenstain ej ilöjer sig 
fintliga kopparr. ined den historiske klockaren, utan i stallet nyttjar Frysells mera 

osäkra iaien fantasieggande uppgift oin den mystiske Iziilgariske 
Iionung Iinrl XI1:s egeiihancliga l~ref .  1893; E. ;\I. Falil, Handliilgar till I~iskopeil. Detta sammanhänger med den betydelsefulla uppgift, 
upplysiiilig a f  sveilslia historien. D. 3. 1800 ~Gylleiiltroolrs relalion); 6. som Reideilstann tilldelat alnbassadören i Karl 231:s clrama: »hIeil 
Floderus? Haiidlingar hörailde till I ioii~iig Carl X1I:s historia. 1-1. l810 glöm inte, att det var trasnilunkrn, alt det var vagstrykaren, Ma- 
-2G (Fabricius' ],rev ocli Hultmails relatioii); A. Frysell, Berättelser ur zepas anii$assac~ör, soan genom sina illistiga unclerhandlingar lade 
suenska historien. D. 21-29. 1856-59; G. A. v. Halem, Peter deil Stores sitt h45Srusna finger p5 er och er halfguds öde och risade er il* 
lefverile . . . D. 2. 1805; A. Hainrnarskjölcl, Carl X11 och ICaroliiierila. -- mot rildinarlierna)) (I: 168) . En sadan roll kuncle riinligtvis ej 
Sordisk tidskrift 1897; V. v. Hcidenstaril, Karoliiieriia. 1-2. 1897-98: en olietydlig livlandsk klockare spela. De unga officerarnas, 
Dikt och historia. - Sv. D. 26. i .  1897; Tankar och tecliningar. 1899 (Karl Sparres och Lagercronas, storordiga skamt örer .rael de skulle 
SI1 och det tragiska); J. Sordberg, Iioiiuiig Carl den XI1:tes historia. D. 2. göra efter erövringei~ av hloslira har Meideilstam (I:  167) hXi11- 
1893; S. D. Riegels, Udltast til Fierde Friedrichs Historie. .  . D. 2. 1/95; tat från Fryxell (a. a. 2 2 :  105).  Fran Besliow (a. a. s. 150 f f . )  
C. F. Riihs, Svea rikes historia. D. 5. 1825; C. D. af \\Tirsén, Kritilter. 1901. stammar episoden oin taget till ,\sien, soin Rfazepa smickrailde 
(Verner von Heidenstam). föreslir Karl (I: l67 f . )  ; stallet för i minnet Karls beuiidran för 
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Iieri, aleiiilasi våra inan hullit sigh väl souteiiera l å r  reputation till sista 
och soutinerat siil reputation till sisia man.' 
man. 

Götriksson (I :  210).  Iiarls förhållai~de till maniiiskorna och deras 
Bidande får följande i förh5llailde till förlagara nAgot skarpta ut- 
[ryck: 

Fryxell: Karolinern«: 

27: 31. slien1,ar likgiltighet, ilär tu- 1: 222. Darefter lyfte Ilail af sil: ryl- 
sentals soldater fröso ihjäl; iiien kar- tarlrappa och halitade den själf oili 
leksfull vård om sin egen i vinter- den vaktgörande fänrikens axlar. 
kylan slumrande page. Var månne Brydd öfver siil egen handling. . . 
också detta en följd af det personliga ( I :  218 f.) 'Iiönich Carolus skrattade 
i Karls hela åsliådiiiiig~säit? fortjoust, nar broii hrista och inäiliii- 

skor och djur ömkeligt drunkna. Iii- 
tet hjärta i harinen'. ( I :  218) 'Iclie 
sinne f6r stat och ariné, iiur fur Meil- 
schen!' 'Iiail också vara ett siiiile!' 
svarade fänriken. 

liusef », oril hur den av olyckorilas tyngd redan pressade konul-ngen 
reagerar inför galanta historier 1,ygger på faltprasteil Kordbergs 

Soraberg: 

I :  689. Skedde, at. någon med pluin- 
pa och oanstaiidiga ord, gick vidare 
än han borde, så lat Hans hI:t 11ono111 
tala fritt, torde ock le deråt; Meil 
bvad han tänkte, ficli den samme igen 
.\id annat tillfälle, då  Hans l lay . t ,  i 
andras och fleras närvaro, gaf sitt 

Iiarolinerna: 

I :  222 f .  Beriitlelsen r a r  Itvick och 
slipprig, ocli konungen blef nyfiite~i. 
De grovltornigaste tvetydigheterila 
fiainlockade alltid halis stela sinåle- 
ende. Han lyssnade ined en förtvif- 
lad och lialft frånvarande inaiiiiiska,. 
behof af förströelse för stunden. 

Sentime:it öfwer g r o f ~ ~ a  och förarge- 
liga Historietter, så at den, som viste 
sig v a r a  skylclig, måste skaminas. 

Intressant ar  Heidenstams strylining av senare delen a r  för-  
ingails uppgift, vilket gaiiska radilialt alidrar verkan av notisen 
i för Karl ofördelaktig riliti~iiig. Påfallaizde iir ocksa det mastan 
,jurellila i Iiarls reaktioilssatt hos Heidenstam. 

Fraii Karl XHI:s egna brev a r  följande haimitat: 

Kcirl X I I :  I<crrolinernn: 

s 246. Om dher så ar,  så hjclpert iii- 1: 223. 'Det ar  alldeles ingenting att 

tet: och lian dhet litet qiöra till sa- tala om, endast vi halla oss r ä l  och 

Om beliigringeil av Poltava 
Gyllenkrook: 

3: 84. Orsalteil var, a t  fienden e j  
I\uilde höra vår aiimarche; i det a t  
fienden i mörkilingeii hade et maner, 
det alla poster rundt omkring rallen 
öfverljudt ropade et ord på  Rysska 
. . . godt hröcl, godt dricka, och det 
giclr kontinuerligen. Under detta skri- 
ande lopp H. M. sjelf i person öfver 
folket (fältet?), och begynte ropa ef- 
ter sin General Adjutant ilågot högt. 
Jag iGyllenlirooli) bad H. XI. e j  ropa 
sa högt emedan fienden kunde få  al- 
larnie har utaf. .  . . 

heter det: 
linrolinerno: 

I: 212. De ryska posterna kring val- 
len hade den vanan att i inörkilingeii 
öfverljudt ocli 1a1ige ropa: 'Godt bröd; 
godt dricka!' - Cnder detta skriande 
hade nu öfverste Gyllenkrok utan 
crit någon Buiide höra hans anmarsch, 
börjat öppna löpgrafvarna och upp- 
ställt en betäckning, men i detsainina 
lopp Bonungen öf'ver fältet och ropa- 
de något högljudt på sin generaladju- 
tzi-it. Därigenoni att han höll hugg- 
\-arjan dragen gjorde springandet ho- 
iioin icke löjlig. Gyllenlirok bad ho- 
nom att icke skrika så högt för alt 
icke alarmera fiendeii,. . 

Fryxell [jfr Fant a. a. 3: 75 f.] : 

22: 18 ff. Karl: 'I hafveil dock sjelf 
sett våra lianoner skjuta af mången 
siock, tjockare an  en storiilpåle.' Gyl- 
Icnkrook: 'visserligen, i fall den traf- 
fas. hIen liar behöfs sltjuta bort 
ii3åiiga hundrade . . .' 'vi måste utföra 
just det, soin a r  utomordeiitligt. Då 
hafva vi beröm och ara deraf.' . . . 
I<arl gjorde allt möjligt för att upli- 
iiiuntra sitt folk; och iligen utsatte 
sig så ofta och djerft för fiendens 
s k o t t . .  . 
22: l i2 .  Man såg, att lionuilgeii dag- 
ligen och utan ringaste hehof blott- 
ställde sitt lif för fiendernas kulor. 
Både soldater och befäl började miss- 
tPiika, till och med saga, att han ville 
11li sltjuteii. Många tycktes tro, att 
af'reii han förutsåg en olycklig utgång 
och icke ville densamma upplefva. 

T :  241 f f .  'Lappri! Lappri! Vi 113 
dock skjutit af inången stock, tjoclia- 
re an en storinpåle.' 'Meii här Ile- 
höfva vi skjuta bort många hundra- 
de.' 'Iiaii iilan skjuta af en, kan iilaii 
skjuta af hundrade. Vi måste utföra 
just det soin ar  utoinordentligt, så ha  
vi berömmelse och ara  daraf. Xu 
sltola vi låta zaporogerna se. att har 
Icaii arhelas utan ringaste fara.' Iio- 
nuilgen stack huggvärjan under ar- 
inen och gick ut i kulregnet på  fältet. 

I :  213 f .  Har staiinacle Iio11ungel-i bal<- 
om en fallen fyrholl, hvilkei~s flalii- 
lande dager blottställde lio11o111 för 
fienclen. . . . 'Iionuiigeri ä r  dar! Nu 
vill han bli skjuteil!' ropade solda- 
t e rna .  . . Han (Karl) glömde iclie, att 
ögaiiblicket kunde vara hans sista, 
nien olyckans år  voro komna .  . . och 
huru ljuf vore icke hvilaii efter eii 
ärofull död! 
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kunde frälsa sig, måste de en gång på 
sin sotsäng åter höra öfver hufvud- 

eii svettfux en svartklädd man, vilken visar s ig  rara  Peter deil 
store, nien som vaxer till eii inkarnation av asterns massor: 

Fryxell: Iiarolinernc~: 

22: 193. Forntidens bilder blandade T :  253 f. 'Heraus, du skalliga och 
sig med samtidens. hlan påstod, att halta sverislt!' ropade han storskrat- 
de t  \ a r  inst II& detta falt, som för talyde från hästryggen. 'På delta 

i spetsen fö r  Osterns skaror, alldeles år  sedan Tamerlans horder Vasterns 

tillintetgjorde de vestra folkens mot sr,mlade härskaror. Hvad \-il1 du 
honom samlade inagt. mig och mitt inannisltohaf med dina 

sista glesnade regemeilten och dina 
fyra fältstycken?' 

Iionungens lögn vid Poltava och hans därav föraimledda 
kontrovers ined Rheiisliiöld skildrar Heidenstam (I: 261 f f . )  i nara 
anslutning till Fryxell (a. a. 22: 197 f .) .  Anfallsorderns verkan 
på Gyllenkrook har också sin förlaga: 

Gyllenkrook: Iinrolinerna: 

3: 12. (Gylleillirook) n a r a d e  i has- I :  263. 'Kalalleriet har ännu icke 
tighet: 'huru ä r  det inöjligt, a t  batal- hunnit fram', utfor Gyllenkrok inecl 
lien redan skall begynnas?' H. M. häftighet. ':h det möjligt att 1,ataljcn 

Englar ville bevara H. I\I. Därpå 'och fienden ltoiilmer ur sina linier 
satte jag mig till hast, och recl strax mcd infanteriet'. Då anbefallde Gy1- 

i n d a  efter Gardie. lenkrok konungen i Guds hägn och 
satte sig till häst bredvid gardet.. . . 

. . . . . - - - - V 

men p& en pi;nlit har ~eidensta in  gjort en för förslåelsen av iio- 
iiungen karakterishisk ändring: 

Frgrell: I<nroline~.na: 

22: 200. Karl lat åter lyfia sig upp I :  268. Det stela ansiktet r a r  ram- 
115 Itorslagda l>ilcar. Tic1 5syneil av svart af sot, inen ögonen tindrade och 

;illervallan och den börjande flyliteil han slamniade: 'Svenske! SI-enslie:" 
ropade han i förtrifla~i:  'svenskar! I de rikaiide leden tvärstannade iiu 
svensliar!' Meil det Iiördes ej, hjelpte niånga. när de igenltailde rösten, 

clet tycktes dem, att afren on1 de nu 

kudden den skygga och ensamma 
staminan. Han förmådde icke resa 
sig, men de lyfte honom på sina kor- 
sade piltar soni en dömd och viljelös 
sjuk. 

I skillnaden mellan de Ilåda textställena framkommer deil 
betydelse Heidenstam tillmatte konungens personliga inakt över 
soldaterna mitt under olyeksögoi~blicket och samtidigt en egen- 
domlig glädjereaktion inför katastrofen. Karls ängsliga frågor 
efter slaget om sina gunstlingars öde framstalles (I: 270 f . )  med 
Fryxell som förlaga (22: 204; 23: 7 ) .  ,Irinéns uppbrott från Pol- 
tara får denna för Karls karaktär sa typiska utformning: 

Fryxell: 

22: 204 f. Slutligen fick han svaret: 
'de äro fångna'. - 'Fångna!' utbrast 
han, 'och fångna hos ryssen! Hellre 
då  hos turken! Framåt!' . . . längre 
fram på aftonen uppbröt0 tropparna 
från Pultara och det med flygande 
inrior och klingande spel. 

Karolinerna: 

I: 271 f. Dar fanns ingen, som va- 
gade det. 'Fångna!' svarade de drö- 
jande. 'Fångna? Fångna hos mos- 
koviten? Hellre då hos turken! Fram- 
åt!' . . . framför sin oordnade, förvil- 
dade, flyende har av stolta trashan- 
kar, . . . tågade karolinernas konung 
med flygancle fanor och klingande 
spel som från sin största seger. 

Den egendoinliga episoden, då Karl försöker föriilå storvi- 
siren att fortsatta kriget mot ryssarna (II: 28 f.) följer von Halems 
framställning i hans »Peter den stores lefverne» (a. a. 2: 49),  inen 
händelsen återfinnes mera fragmentariskt skildrad även hos Hult- 
man ja. a. s. 74). 

Skildringen av Karls uppträdande i »Beilder» arisluter sig 
nara till Fryxell, men även till de av Floderus (a. a. d. 2-4) med- 
delade breven från Fabrieius. Heiclenstam har förinodligen an- 
ränt bada källorila och Fryxell bygger dessutoin till stor del siii 
framställning på Flodertis dokuiiienter. Särskilt skildringen a r  
själva kalabaliken (11: 102 ff.) följer Fryxell (23: 110 f f . ) .  Näs- 
tan varje deta1.j kali iiterfinnas i förlagorna, ofta ordagrant. Här 
skall endast som exempel påpekas några fall: 

Fryxell: Iicriolinerna: 

23: 37. Karl stannade lilcval l irar i II: SO. 'Först d 3  steg lioilungen u r  
sitt talt . . . tills vattnet slutligen steg Ciillet, dar  det öfrersvammaiicle flod- 

2 o 
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honom upp på smalbene~i. . . . Xar 

~ i z i r e n  indrog det dagliga peiiiliilge- 
anslaget, befallde Iiarl, ali hans hof- 
hållning slculle inrättas inycliet både 
prairtigare och större an  förut, och 
att utom de förra t\ eiine tafflarila, ko- 
ilungeils och hofmarsliallrens, sliullle 
hädanefter också daglige11 dukas en 
tredje, ilainligeii för främlingar. . . . 
23: 25 f f .  Stulldoin passade han (Karl) 
på  och gick i11 i sina herrars rum, . . . 
och sönderrei eller kastade på elden 
plagg, . . . soin icke öflerensstamde 
med den enkla dragt, soin i Karls 
ögoii var den e i~da ,  soin ailstod en 
svensk man och krigare. Afveii Mul- 
lern och dess sekreterare fingo mot- 
taga dylika påhälsningar, inistande 
skor och tofflor och tvuiigos att be- 
gagna de krigiska stöflorna. 

Fubricius: 

2 :  05. Hans hIaj:t underlat icke, aii- 
iiilgeil för sitt nöje skull, att alla da- 
gar . . . rida omltriilg bland alla Tata- 
riska poster, hvillta skulle hålla lägret 
insperrat, 1iIrasoin lian gjorde run- 
den. för att se deras \~alctl~ålliiiilgssätt. 

Fryxell: 

23. 101 f .  'Fordom hnh eii I I~ampal  
som tappra krigare, inen nu talen 1 
som krukor. Lydeil, hvilket a r  eder 
pligt, och risen eder hadailefter så- 
clana som i liitiiitills varit.' 

23: 118. 'De som ai~i lu  hafva trollet 
och inod i bröstet må följa inig.. . .' 
23: 117. 'Det ar  baltre, att son1 tap- 
pert folk försvara oss till sista ande- 
dragten och så bliva ododliga genoin 
\ å r  tapperhet, an att gifva oss åt fi- 
eilderna för att få litet längre lifstid.' 

~ a t t n e t  redan nådde hoaoin p5 halfra 
stöfvelskaftet. . . . 'Just efter inaii 
nekar oss penningar, skola vi trolla. 
Hofh&llningen sliall inrättas treduil- 
helt präktigare än  tillförene, och utom 
Iriingstaffelil och hofrnarskallistaffein 
skall har hvar dag dukas ett rililigt 
bord f ör främlingar.' 

II: 85 f. på fötterna hade han (Grot- 
Iiilseii) ett par tunga solclatstöflar, ty 
konungeil hade eil natt smugit sig i11 
till honoin genom fönstret och stop- 
pat hans sainmetstofflor i glödhögcil. 

Iiniolinernci: 

II: 96 f.  Eller också red Bonuilgeim 
till de fientliga vakterna och mönst- 
lade dein och efterskg att de full- 
gjorde sin plilit samt lärde dem att 
skyldra p& det svenska viset. 

II:  100. 'Fordom hafven I kalilpat 
son1 tappra krigare, men nu talen I 
som poltroner. Lyden, hvilket a r  er 
plikt, och visen er hadailefter sådaila 
som I hitintills varit.' 

11: 10.1. 'De soin annu ha inod och 
trohet i bröstet må  följa inig!' 

11: 108. 'Det ar bättre', sade hall efter 
a i ~ i ~ u  en stunds rasande strid, 'att \ i  
som tappert folk försvara oss till sista 
andedräkten och så bli odödliga ge- 
nom vårt mod och vår tapperhet, 
aii att gifva oss å t  fienden för att f &  
litet längre lifstid'. 

23: 118. 'Iiare Roos!' sade lian och II: 110. 'Iiara Rooser, låt oss iiu för- 
tog denne i handen, 'låt oss nu för- svara oss ined det lilla manskap vi ha 
svara oss med det lilla inanskap, vi kvar, anda tills det blir slut!' 
hafra  qvar, anda tills det blir slut!' 

I sin skildring av Karis vistelse i Timurtasch och Demotica 
och av hails ritt till Stralsund följer Heidenstam narinast Frysell 
( 23 :  156 f f . ) ,  dock att episoden ined magister Eneinan och kroko- 
dilungarna III: 163) hamtats direkt från Hul tn~a i~s  relatioil (a. a. 
I:  95 f ) .  Det ar  vart att anmärlca, att Karl i deilna episod fram- 
trader på ett satt som bör ha  varit särskilt osympatiskt i Heideil- 
stams ögon: som djurplågare. Historien oin Grothusens sobel- 
pals i Simurtasch (II: 180) a r  hämtad från Fryxeli ( 2 3 :  161). Från 
I<arls sainmaiitriiffande nmed Görtz i Stralsund ock diskussione!l 
0111 iiödinynteil finnes följarade att notera: 

Fryxell: I<nralinerna: 

28: 69. hleil han (Iiarlj ville till de- II: 195. (Karl:) '>Iiil bild far inte sat- 
ras (nödinyiltens) prägel låna varken tas på nödmyiltel!' . . . 'Dar far hel- 
sin bild eller sitt ilamil, e j  lieller Svea ler inte sattas Sreriges rikes vapen!' 
rikes sköldemärke. 

SLriderna på Rugen skildras i anslutning till Fryxell; så a r  
t. ex. skildringen av Karls reaktion vid ôsyneil av fiendens span- 
ska ryttare (II: 204) tageil från denne (26: 65) och hans strid ined 
den danske officeren (II: 206) har samma kalla (26: 66). Stri- 
dens olyckliga slutskede, då I-ioiiungeii a r  nara att bliva clödad 
inen raddas av ~ o i l  Bauingarten (II: 206 ff.), ar likalecles fran 
Fryxell (26: 66). Orerfarden till Sverige och missödet ined far- 
tygen och deras befälhavares grymnia straff (II: 209 f.) får sir1 
utformning i allslutning till Frysell ( 2 6 :  76). Allinarkningsvart: 
ar,  att Strindberg i sitt draina »Karl XHI» areil fastes sig vid denna 
bestraffizing, liksoin följande episod aveil har  siil motsvarighet 
Ilos denne: 

Fiyxell: Ii'ccrolir-ierna: 

26: 75. Iionuiigeii och liails tre res- II: 212. Nar ha11 i strömmandc ilatt- 
kamrater blefro genast landsatta. Nat- regn steg i land på deil skånska val- 
lens mörker hvilade ännu öfver nej- len Icnal>öjde han icke och drog ingeii 
clen och ökades af ett häftigt ned- suck af veinod eller lättnad. Bråd- 
sliöininande regn. Karl sökte skydd sltande och utan ett enda ord gick 
l~akoin en hög sten, hallad Stafsten. hail till en stor sten, soin kallas Staf- 

sten. Ifan . . . glömde sig i denna sti~ncl 
så helt, att hail i 15 baliom eil sten 
sölile skydd mol iiågra meillösa vat- 
tendroppar. 
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Omsider koinmer de norska fälttågen, Karl »ville besegra 
de svenska fienderna genom att visa deni, att de ännu vor0 honom 
trogna)) (II: 213). 

Fryxell: Iiarolinernn: 

29: 128. en överste klagade, att hans 1 :  2 De små västgötarna med 
folk skulle inom kort sakila inunför- hvassa näsor och snurrande ögon 
råd. 'Då inåste de grafva i norska h~iskade  till hvarann: 'Konungen lä- 
bergen', svarade Iiarl. rer säga, att vilja vi inte svälta, s& 

ffi vi grafva födan ur de norska ber- 
gen * . .' 

Sista dagen av sitt liv roar sig konungen med att se igenom 
en del gamla papper, daribland en »Anthropologia Physica» vil- 
ken fIeEdenstaili återger (II: 294 f.)  ordagrant efter ett brev av 
Iionungen (E. Carlson, a. a. s. 46i ) ,  endast ined vissa markerade 
uteslutningar. Betriiffande händelsefi9rloppet den 30 november 
följer Heidenstam (II: 293 ff.) i huvudsak Fryxell (29: 131 f f . ) ,  
men fabulerar fritt i detaljerna. Han har dock aven nyttjat andra 
källor. Så tar han sin berättelse oin Hultmails upphöjelse till 
köksmästare (II: 300 f ,)  fran dennes relation (Floderus a. a. I :  126). 
Som förklaring på konungens dödsskott använder Heidenstam ej 
någon av de vanliga uppgifterna utan utforinar liandelsen efter 
Riegels på följande satt: 

Riegels: 

II: 854. 'I clen Nat Iiongen Idev 
skudt, skute ilcke, som sees af Magi- 
siratens Journal, et eneste Skud fra 
Izzstningen, blot var der et ubetyde- 
ligt Batterie, soin Con~inaiidanteii all- 
sage for unyttig at spilde Follr o$ 
Artillerie paa til at holde hesat, lod 
clem om Aftelieii tralte tilbage i Pzsl- 
ningen. Efter Iilokken 10 om Afte- 
nen koinmer en Gonstabel og melder 
hain, at paa Batteriet var blevet til- 
hage en Iianon ladet inecl Kartescher, 
men da de11 ei >ar  ret i Stand, lm- 
nede det iklie Uinagen at trai~sportere 
clen ind. hvorpaa Commandanten sva- 
rcde ham, han liunde lacle den staae, 
men forst fyre den af, hvilliet Sliud 
slieete paa sainma Tic1 Roilgen falck 

I~arolinernn: 

II: 303 ff. Han (Tolle Brasson) kom 
till ett sönderskjutet utanverk af 
ringa storlek och som tycktes öfver- 
gifret, . . . Xagra steg från honom stod 
ett faltstycke på trasiga hjul, brun- 
rödt af rost och ined myllningen inot 
Lonungens vall. Det var laddadt med 
grus och gammalt jariislrrot . . . hail 
hörde den norslia konstapeln tala med 
soldaterna. 'Gossar, det båtar till in- 
tet att längre spilla maiislrap och ar- 
tilleri på detta slrails~~erli, men efter 
som clel gamla fältstycliet a r  för 
bräclrligt att släpas härifrån, har kom- 
rnendanteii befallt mig ati fyra af, 
innan vi gå. Alltid kan va1 ändå det 
skottet vålla de sveilslre någon skada, 
så framt pjesen inte springer i bitar.' 
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saa er det troeligt att een af denne Sledan han talade, lade han försilr- 
Kanans Kugler hauer truffet Kongen.' tigt luntan på faltstycket och, följd af 

sina man, återvände han sedan mot 
fästningen med snabba steg - och 
sjungande. . . . Då hörde han knal- 
leil af slrottet, och klippan darrade. 
. . . 'Han (Karl) dör för kulan från ett 
utdömdt och förrostat faltstycke, på 
hvilliet några soldater likgiltigt och 
sjungande kastat sin lunta. Eller. . . 
hvarifran kom val på ditt bud deii 
Iiulail? Hvad vet jag, en simpel man 
. . . Jag vet bara hvad jag nyss be- 
vittnat och därför måste t r o .  . . Men 
det var så många främmande röster 
dar uppe i mörkret.' 

Tillägget på slutet tycks innebära, att Heidenstam så att 
saga officiellt ansluter sig till teorien att konungen blivit skjuten 
från fästningen, men samtidigt inlägger en brasklapp. Helt kan 
han ej  avvisa tanken på lönnmord, och han anför aven, »att 
(Karls) hand i dödsögonblicket så häftigt omfattat fästet, att 
klingan till hälften dragits u r  skidan» (II: 310), och spinner sedan 
vidare på denna tråd. - Impulsen att närmare studera Riegels 
har Heidenstam förmodligen fått från en notis hos Ruhs (a. a. 
3: 636). 

Som resultat av ovanstående utredning, som inskränkts till 
ett urval av mera representativa parallellfall, framgår tydligt att 
Fryxell varit Heidenstams utan gensägelse viktigaste kalla, inen 
att aven dokumenterna hos Floderus och Fant ha spelat en roll 
och kompletterat Fryxells framställning. I enstaka fall har Hei- 
denstam dessutoin nyttjat uppgifter ur  konungens brev och hos 
Beskow, Norberg, von Halem och Riegels. 

Det kan i detta sammanhang vara på sin plats att något be- 
röra frågan om själva de andliga rötterna till Heidenstams all- 
männa Karl XII:s-uppfattning. 

En av dessa rötter och en av de starkare går delvis över 
Fryxell ned i romantiken. Här några exempel. Om konungens för- 
hållande till det gudoinliga uttalar sig Meideiistam i »JIåns Fran- 
söske» på följande satt: »Hans gud hade småningom mörknat 
till det gainla testamentets tordönsgud, till den hämnande Herre 
Zebaot, hvars befallningar han Rörde i sin sjal utan att däroin 
hehöfva bedja, och det var Tor och Asarna, soin i nattstorinens 
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dunder åkte kring lagret och ined sina lurar hälsade sin sistfödde Sill shit koinmer den på sitt sätt viktigaste inspirationskällan: 
son pa jorden)) (I: 124). Detta har påfallande likheter ined Heidenstams egen personlighet. Iiarl XII-gestalten har djupa och 
Fryxell: »Säkert är, att han orubbligen trodde och förtröstade på siarka personliga anknyiningar till författaren själv. Med rerk- 
en verldens gucloiiilige och rättskipande styresman; clocli mest i lig inle\-else har han ocliså kunnat skildra honom. 
skepnad af en strang hämnare, soni straffar ilaissgärningar intill Som fraingår av vad här sagts, har Heidea~stain hämtat ma- 
tredje och fjerde led. Detta var kärnan i hans tro och tänkesätt, terial och inspiration från många hå11 och på ett ofta frapperande 
hvilka för öfrigt visade sig närnmare beslälitade med Asa-lärans sätt nästan ordagrant anslutit sig tiil sina förlagor. Detta till trots 
trots, oböjlighet, samt hämnd- och utinarkelselystilad än  med liar Heidenstams Karl XII:s-gestalten blivit en fulländad konst- 
kristendonmens ödnijulihet och ftirsoilliga sinnelag» (a. a. 27: 22). närlig skapelse. Textställena från Fryxell och de andra källorna 
Dessa gainmaltestanieiitliga och fornnordiska drag, båda karak- grupperas om, filas av, f å r  en extra, psykologiskt välfunnen tur- 
tärisliska Söi romantiken, förenar sig hos Heidenstam med tvenne nering och nyttjas B helt annan avsikt än  den ursprungliga. Det 
andra roil~aiitiska riiotiv, gengångarmotiret och det darined för- ~asentliga i det drama som växer fram, blir de agerande perso- 
bundna motivet, att ingen vågar skjuta på Gespenstet » . Heideii- iiernas själsliv. ej  den historiska draliten; passar denna ej, får 
stain låter Holsteinaren saga om Karl XII: »'Blant durchläuter den sys om. En strålande följd av visuellt påtagliga och levande 
unt maitresser unt perucher liorniner han soin et Gespenst ur et bilder skapas, genomsyrade a r  författarens uppfattning. Abstrak- 
tusenårigt inauzoleum - unt Gespenster geheri am meisten ohne -tionen blir, för att använda ett ord av Heidenstam sjelv, till en 
Coinpagimie')) (I: 218). RIazepas alilbassadör säger oin konungen: le-vande människa. 
>)'De svenskes unge furste stupade i segertumlet vid Narven, men Jnn Agrell. 
!lans skugga rider alltjämt vidare framför tropparna, och snön fal- I 

~ 
ler och faller och truinmorna bullra och inullra och de glesnande i 

hataljonerna veta icke och förstå iclie, hvart han för dem. När fieii- 
derila igenkänna honom inne i lirutröken, sänka de vidskepligf 
inusköterna och våga icke skjuta, och han märker icke, att han 
ibland hugger ned män, som göra sig redo att falla på knä') 
I :  6 ) .  Betraktelsesättet synes narinast influerat av htterboin: 
;)Sjelf var h a n .  . . helt och hållet en i den nya tiden inkastad 
kämpe ur  nordiska fornverlden. . . . Icke biott hvarje drabbning 
ranns, under hvilka förhållanden den an företogs: han kunde 
ströfva på ridderliga irrfärder nästan ensain, genom hela lancl- 
sträckor, utan att ett hår kröktes på hans hufvud; vid anblicken 
af hans blotta person togo stora härskaror till fötterna; de otro- 
ligaste bedrifter utfördes; ehvar det unga 'lejoilet fran Yorden' 
1)efanil sig var Richard Lejonhjertas tid till punkt och prick åter- 
kominen)) (a. a. s. 18 f.) . 

Meii det är  inte bara fr8n roinantikerna: soin Heidenstam 
häintat inspiration. I »Iiar1 XII och det tragislia)) pekar hail själv 
på den betydelse antikens ödestragedi haft för horioni. Dartill 
konliner inflylaildet från tiden sjalv, fran den svei~ska stornlalits- 
tiden. Det vilar över Heideiistanis Ii;arl XII ett drag av storvuleii 
och chockerande aktsrenskhet, av must och marg, soin, för akt 
framstå i siii ratta dager, måste ses mot balligruilden a r  koiieiiig- 
ens egen tid. Aven lionuaigens gtidsförhållaiide 5r tveklöst fär -  
gat av det slutande 1600-talets Ilenhart lagiska ortodoxi, byggd 
soin deii var huvudsakligen p& Gamla testan~eiitets förkunnelse. 

© Scandia 2008 www.scandia.hist.lu.se


